&B> Spare parts catalogue - s eaition 98

Catalogue des piéces détachées - siissue 98

SUPER SMART  SUPER SMART

Niaccal

¥YNYIVITYA

[TTHYOW ¥

T0°d



o

G

LEGENDA SIMBOLI USATI LEGEND EXPLAINING SYMBOLS USED LEGENDE DES SIGNES
NEL CATALOGO RICAMBI IN SPARE PARTS CATALOGUE CONVENTIONNELS EMPLOYES AU

' CATOLOGUE PIECES DE RECHANGE
SIMBOLO @ A esautimento (if pezzo cosi indicato & SIGN @ Until stocks are finished (means part SYMBOLE @ Jusqu'au épuisement stock (la piece ainsi - -

intercambiabile ed & a asaurimanto)

smeott Q&P O ecc.

Indicazione di modifica dei singoli particolari
Esempio:
<> fino al N° 4200000 {il pezzo cosi indicato vale per la macchina
fino al N° di matricola 4200000}

. dal N° 4200001 (il pezzo cos Indicato vale per la macchina dal
N* di matricola 4200001 in poi)

smpony COONHDRAABREO®O®

Indicazione di paricolar rappresentati da un'unica figura o da

figure simili
TIPO DI
MACCHINA Esempio: [ SUPER SMART
(vale per le macchine modelio
SUPER SMART)
] o)
MOTOR! Esempio: W A2

{indica un motore tipo ACME A 220)

Esempio: O eEsMm
(indica una barra Tipo E.S5.M.}

Esempio: % A Fito

{indica un dente tipo Fitto)

BARRE (™)
%

sIMBOLI ¥

DENTI

A richiesta (il pezzo cosl indicato si fornisce
solo a richiesta del Cliente)

siMBOL! ® Versione speciale

ABBREVIAZIONI Sn = Sinistro  Ds = Destro

interchangeable and available untif stocks are
finished)

sions (@& QO e
Stand for a spare part modification
Example:
O up to N° 4200000 (part valid for the machine with Unit No up
to 4200000)

. from N° 4200001 {part valid for the machine with Unit Mo from
4200001)

sichs OO ME®NAARO®O@® et

Stand for spare parts represented by just one picture or by
similar pictures

TYPE OF
MACHINE Example: %ﬁ [0 suPER SMART
(valid for models SUPER SMART)
) (=)
ENGINES Example: M A220
(means an engine type ACME
A 220)
SICKLE  (rarh  Example: (v O ESM.
BARS ‘ {means a sickle bar E.S5.M. Type)
FNGER  §f  Example  {f A loweut
BAR {means a finger for low cut)
SIGNS ¥ Means part available on request
siGNS ®  Means special version, out of standard fitting
ABBREVIATIONS Sn=Lefthand Ds = Righthand

ABBREVIATION

signalée est interchangeable et
disponible jusqu‘au épuiserment stock)

| SYMBOLES@;O $949¢0 -

Sont employés pour indiquer medification de la piéce de rechange
Exemple:

<> jusqu'au N° 4200000 {la piéce ainsi signalée est & employer
pour les machines ayant un N° Matricule
inférieur ou égal & 4200000}

. & partir du N° 4200001 (la piéce ainsi signalée esta employer
pour les machines ayant un N°
Matricule égal ou superieur & 42000071}

symeoles OOLOHEIPRAARKO@O® elc.

Sont employés pour indiquer des piéces représentées par une
figure seulment, ou bien par des figures semblables

Exemple: %& ] SUPER SMART

{vatable pour les machines modale
SUPER SMART)}

MOTEURS Exemple: M Az20

{(indique un moteur du type ACME

TYPE DE
MACHINE

A 220)
BARRES Exemple: O Esm.
DE COUPE {indique une faucheuse type E.S.M.)
DENTS % Exemple: % A danois

{indique un dent du type danois)

SYMBOLES 3¢ Surdemande (la piéce ainsi signalée n'est
delivrée que sur demande)

SYMBOLES @@ Version speciale

Sn=Degauche Ds=De droite
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5a CATALOGO PARTI Di RICAMBIO SPARE PARTS CATALOGUE CATALOGUE DES PIECES DETACHEE
Ed. 7€  SUPER SMART o 7% SUPER SMART = %  SUPER SMART -~
98 SUPER SMART SUPER SMART
Diesel Diesel
Tav. |INDICE TABLE OF CONTENTS SOMMAIRE
1 | CARTER CAMBIO GEARBOX CASE BOITE DE VITESSES E
2 | INGRANAGGI CAMBIO TRANSMISSION TRANSMISSION %
3 | LEVE COMANDI CONTROL LEVERS LEVIERS DE COMMANDES E
4 | ASSE RUOTA WHEEL AXLE ESSIEU ROUE
5 | STEGOLEE COMANDI HANDLES & CONT ROLS MANCHERONS
6 | SUPPORTO STEGOLEE COMANDI VERS.DIESEL HANDLEBAR SUPPORT DIESEL VERSION MANCHERONS SUPPORT VERSION DIESEL
7 | STEGOLE E COMANDI VERS.DIESEL HANDLES & CONTROLS DIESEL VERSION MANCHERONS VERSION DIESEL
8 | PROTEZIONI PULEGGIA PULLEY PROTECTION PROTECTION POULIE
9 | COFANO MOTORE 15 LD 225 ENGINE HOOD 15 LD 225 CAPOT MOTEUR 15 LD 225
10 [ CARTER FRESA ROTARY TILLER TRANSMISSION CARTER FRAISE
11 | COFANO FRESA REGISTRABILE ROTARY TILLEH ADJUSTABLE HOOD CAPOT FRAISE REGLABLE
12 [ GRUPPO MOVIMENTO LAMA AD ECCENTRICO SICKLE BAR TRANSMIS. WITH CAM MECHANISM TRANSMISSION FAUCHEUSE A EXCENTRIQUE
13 | GRUPPO MOVIMENTO LAMA A BILANCERE SICKLE BAR TRANSMIS, WITH ROCKER ARM TRANSMISSION FAUCHEUSE PAR BALANCER b
14 | COFANOE SUPPORT] {MOVIMENTO LAMA A BILANCEHE) SICKLE BAR HOOD {(TRANSMIS. WITH ROCKER ARM) | CAPOT FAUCHEUSET] RANSMISSION PAR BALANCE. =
15 | BARRA FALCIANTE MULCHING da cm. 90 SICKLE BAR MULCHING da em. 90 FAUCHEUSE MULCHING da cm. 0 %
(MOVIMENTO AD ECCENTRICO) (TRANSMISSION WITH CAM MECHANISM) {TRANSMISSION A EXCENTF{IQUE) E

16 | BARRA FALCIANTE Tipo SEMIFITTA da cm. 95 SICKLE BAR MIDDLE CUT FINGERS cm. 95 FAUCHEUSE A DENTS INTERMEDIAIRES cm. 95
(MOVIMENTO A BILANCERE) (TRANSMISSION WITH ROCKER ARM) ({TRANSMISSION PAR BALANCIER)
17 | BARRA FALCIANTE E.S.\. HOBBY Tipo S dacm. 97 | SICKLE BAR E.S.M. HOBBY Type Scm, 97 FAUCHEUSE E.S.M. HOBBY Type Scm, 97
18 | VARIE VARIOUS DIVERS
19 | DECALCOMANIE MACCHINE BASE BASE UNIT DECALS AUTOCOLLANTS MACHINE BASE
20 | DECALCOMANIE MACCHINE BASE VERS.DIESEL BASE UNIT DECALS DIESEL VERSION AUTOCOLLANTS MACHINE BASE VERSION DIESEL
.21 | DECALCOMANIE ATTREZZI ATTACHMENTS DECALS AUTOCOLLANTS ACCESSOIRES
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SUPER SMART
SUPER SMART e AR

CSSEWOS

O M 212159

» ACME A 220
lNIL&MQM
GEOTEC 50
HONDA GX 160
LOMBARDINI 15 LD 225

316150@ I UJ
212237@ M

%//W/x

S00Z-08Y-22

Diesel CARTER CAMBIO
GEARBOX CASE BOITE DE VITESSES TAV. 1
; 212155 ~ at4008 5° Ed. 98
aote /(;\l o12334 314303\@ 209459 (@) | :
& 209459\@ b Al -214986
312016

- —
b
i = i @ et

311130 _
% 342907 ~.

” @ A 220-LGA 225 - 15 LD 225
[ GX 160 - GEOTEC 50 con al

W GX 160 con albero & 20 mm

bero @ 19,05 mm f with shaft 18,05 mm / avec arbre g 19,05 mm
/ with shaft @ 20 mm / avec arbre o 20 mm
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SUPER SMART

SUPER SMART
Diesel

INGRANAGGI CAMBIO

TRANSMISSION

TRANSMISSION

TAV. 2

315912

212248

324720~ ¥

331020

213933
214349
337613

324725

324842
331120

325120+

324717
213043

324725

324847
324725 2

324725j

324840

5° Ed. 98

| PROVVISORIO
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SUPER SMART
SUPER SMART Diesel LEVE COMANDI
CONTROL LEVERS LEVIERS DE COMMANDE TAV.3
5 Ed. 98
13931
mﬁgamogg
341615
214059 - 209060
s1320 321074
312012
315912
- 215048 316530
O
312012
315012
207358
317006 "‘“-'-?21_3992
" PROVVISORIO
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SUPER SMART

SUPER SMART Diesal

ASSE RUOTA

WHEELS AXLE

ESSIEU ROUE

TAV. 4

20142‘6j

5* Ed. 98

212071

212072

I PRNVVIRADIN I
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SUPER SMART

STEGOLE E COMANDI

HANDLES & CONTROLS

@ 208815
@ 208815

214284 212168
=N

314810
-316010

/

Q@ 212899

314810 ®\205873
(o) |
%

@ 312012
@ 316006

\?
R
.315010\%&

e

316010

200533

(=, 322102

Q ~
208366 =\

322102

212624

@-314811
311065

% 316010

316010

214483

209533
:@) 322102
u@

MANCHERONS TAV. 5
205507 O @ 314806 0@ 5% Ed. 98
2050730 @

_"

©

@® ACME A 220 - HONDA GX 160

[3 INTERMOTOR LGA 225
M GEOTEC 50

@ A Esaurimento 314726 + 208815(n°2) sostituiti da 314815 + 218142
@ Until stocks are finished 314726 + 208815(n°2) replaces by 314815 + 218142
@ Jusqu'au épuisement stock 314726 + 208815(n°2) replacés par 314815 + 218142

PROVVISORIO
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SUPER SMART
Diesel SUPPORTO STEGOLE E COMAND] VERS. DIESEL
o HANDLEBAR SUPPORT DIESEL VERSION | MANCHERONS SUPPORT VERSION DIESEL TAV. 6
20296% 5° Ed. 98
2060g¥ - 2{555.3 213834 '
[ 204526
245943
209533 344708

3eedtoz 312759
% 344546

20152¢ 240524 l

3440237 LY
? 5 e
T P, oo
344063 245#9 7
3{48{{J 3{e042

PROVVISORIO
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SUPER SMART
Diesel

STEGOLE E COMAND]! VERS. DIESEL

HANDLES & CONTROLS DIESEL VERSION

MANCHERONS VERSION DIESEL

TAV.7

o

Yo LOMBARDINI 15 LD 225

244193

:-HqBOGL

210734

5° Ed. 98

PROVVISORIO

S00Z-08Y-22
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SUPER SMART
SUPER SMART  Lioool PROTEZIONI PULEGGIA
PULLEY PROTECTION PROTECTIO POULIE TAV. 8
52 Ed. 98
INTERM LGA 225 Y6b ACME A 220
N
N
212706 %
311132
GEOTEC 50 O atinoa %G LOMBARDINI 15 LD 225
HONDA GX 160 @
- 2175880
314810
g‘?—-msom
- |
<SS | J
J
g/[anmgo yamsz
34437@ 243420
O®212895
I_I | PROVVISORIO |
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SUPER SMART
Diesel

COFANO MOTORE 15 LD 225

PULLEY PROTECTION 15 LD 225

PROTECTIO POULIE 15 LD 225

TAV. 9

76} LOMBARDINI 15 LD 225

?313321

218906

316008

218906

311119

314806 =
316006~

1
i
|

-/

- P
-

@21 9422

@/—314806

[ 216564

4806

d

' 313317
218907+

5 Ed. 98

31
|
/‘/-

B\31 2020

311119

PROVVISORIO
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SUPER SMART
Diesel

SUPER SMART

CARTER FRESA

ROTARY TILLER TRANSMISSION CARTER FRAISE

TAV. 10

()
316008
316008

3n

O
- 3141

3

2120751

322111~ =

314111 316020

é 316008
/ 208514

316008 %
311136
L

5° Ed. 98

PROVVISORIO
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SUPERSMART O0F Cit SMART COFANO FRESA REGISTRABILE
< | ROTARY TILLER ADJUSTABLE HOOD CAPOT FRAISE REGLABLE TAV. 11
5: Ed. 98
316008 :215686 -
’ § 215686
Jtizz
311133
214844(Ds) A
210706
316003
314111
214845(Sn)
312035
g:gﬂz.?g : 212172(Sn)
? Y
311135 —
Lata111
[ 318008
(Ds)210579 214459
‘ 311133
” Sn = Sinistro Ds = Destro PROVVISORIO
Sn = Left hand Ds = Right hand

Cn — Na Aanrha Ne = Na drpite
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344708 ;9

242348

£34345&

v

3462 '//\/ 219324
~ <
o)

2 by
\? ™ 4
\. x ..('.r
24T ? ~ .8 g ]
\\M%{\ p,
219355 = @

334246

ﬁ,ﬁg\\ /
@ i
3348474 éz{azao

219349
249324 % o

SUPER SMART GRUPPO MOVIMENTO LAMA AD ECCENTRICO
e SICKLE BAR TRANSMISSION ~TRANSMISSION FAUCHEUSE ] TAV. 12
WITH CAM MECHANISM A EXCENTRIQUE .
3434 6} 52 Ed. 98

PROVVISORIO I

S00Z-08Y-22

BT:49T

¥

¥YNYIVITYA
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SUPER SMART GRUPPO MOVIMENTO LAMA A BILANCERE
SICKLE BAR TRANSMISSION TRANSMISSION
WITH ROCKER ARM PAR BALA}I:\I%:EI!: FUSE TAV.13
324716 > Ed. 98
314710
-333017 325027 @/— Hieate
319005 -205109 206771 \©
324840 319030 _\ 212781 212409
e
— \g- 4
205086 211067 /5 5)

341 120
341120

341120

205912~
205086 ‘
_@ 5y 331220

206771 ‘uli'
325027 @

/—311133

<=

S

212760 J I
322027

-

2 12409 5
(=3

@

PROVVISORIO
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SUPER SMART

COFANO E SUPPORTI

(MOVIMENTO LAMA A BILANCERE)

SICKLE BAR HOOD — CAPOT FAUCHEUSE TAV. 14
(TRANSMISSION WITH ROCKER ARM) (TRANSMISSION PAR BALANCIER) <14
@ 5 Ed. 98
3314708
- ' 313030
L)
% l-315()‘15
[
313030
-
212679
~A
316008
| by
311132 g,s /_
y 315015 -
316008
311133 :,?} 21‘0544.
31 10234// '
” b @ em. 95 PROVVISORIO

S00Z-08Y-22

BT:49T
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BARRA FALCIANTE MULCHING da cm. 90
SUPER SMART (MOVIMENTO AD ECCENTRICO)

S00Z-08Y-22

I§ gzm

| : 344437
A

E\sm 35

245275

ﬁ\— 344808

249335 J 1435 -

SICKLE BAR MULCHING cm, 90 FAUCHEUSE MULGHING cm. 90
(TRANSMISSION WITH CAM MECHANISM) (TRANSMISSION A EXCENTRIQUE) TAV.15
. _)? 5¢ Ed. 98
@

PROVVISORIO

BT:49T
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SUPER SMART |

BARRA FALCIANTE Tipo SEMIFITTA da cm. 95
(MOVIMENTO A BILANCERE)

SICKLE BAR MIDDLE CUT FINGERS cm. 95 JFAUCHEUSE A DENTS INTERMEDIAIRES cm. 95 TAV. 16
(TRANSMISSION WITH ROCKER ARM) (TRANSMISSION PAR BALANCIER) .
34“35\? | 5 Ed. 98
346450
e
311118 I
311037
314519
e |
209016 \
311147 N L X S
| ~d :’ 212052 N
312031\? © 3 ﬁ\’é 212030 N
: ° 212931
NG N © N Jaure. > '
3160 &
E 16010 v/
313942 [,[
s Y 207622
. 205004 1
812031 212032
31600332 L20s16s
% A Dente aperto
|-I A Opened finger PROVVISORIO
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SUPER SMART

BARRA FALCIANTE E.S.M. HOBBY Tipo S da cm. 97

— L TV
SICKLE BAR E.S.M. HOBBY

(MOVIMENTO A BILANCERE)

344508 218688
24 BHq% L @

- 24874

el
-
248¥5 @ P S
]
248630 \_@5218?46
:

218620

218623

345045 ~ g, |
: d

248631—\{:::£§§>
343029-\;é 1 )
%3“3030

240626

) é/s-l-{{S‘i

218635
; 21869y
>N 7
oo/

248692

TI%EE Scm. 97 | FAUCHEUSE E.S.M. HOBBY Txﬁe Scm. 97 | TAV. 17
(TRANSMISSION WITH ROCKER ARM) (TRANSMISSION PAR BALANCIER) :
312025 .
346414 :g 5° Ed. 98
344435 -

PROVVISORIO

S00Z-08Y-22
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SUPER SMART
SUPER SMART Diesel VARIE 3%

VARIOUS % - ' DIVERS 3% TAV. 18

S00Z-08Y-22

5% Ed. 98

BT:49T

212680

>
¥
iy

324840
324718

Iuri
314722

316012

2311058~

¥

¥YNYIVITYA

[TTHYOW ¥

T2 °d

3% A Richiesta ’ ‘
3 On Request PROVVISORIO
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S00Z-08Y-22

SUPER SMART DECALCOMANIE MACCHINA BASE
~a BASE UNIT DECALS AUTOCOLLANTS MACHINE BASE TAV. 19
52 Ed. 98
ATTENZIONE - FILTRO ARIA .
2 Comronsr oqnie ore M tortn
WARNINGL - AlR ﬁILT‘ER
ST : = Gock svary 8 votking hodre.
' L
| . 207454[]

Si0P

4

MIN.

<

MAX,

STAAT

Lzzou |
DISFQSITIVO
DI SICUAEZZA
« SAFETY DEVICE
2442}'34' !\HQZ?S 2i4e ¥4
W GEOTEC 50 O ACME A 220 - INTERMOTOR LGA 225 PROVVISORIO

BT:49T

¥

¥YNYIVITYA

[TTHYOW ¥
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SUPER SMART
Diesel

DECALCOMANIE MACCHINA BASE VERS.DIESEL

BASE UNIT DECALS DIESEL VERSION

AUTOCOLLANTS MACHINE BASE VERS. DIESEL

TAV. 20

5° Ed. 98

BT:49T

BISPOSITIVO
DI SICUAE2ZL

SAFETY DEVICE

N

!

| vy, .
$ Tes

Lzmz?_s

213765

ATTENZIONE - FILTRD ARIA
- Rifomimame di olio alfscquis
= Cowirolisre :gnt Bore d.ﬁ:vm:

WARNINGI - AIR FILYER

.jt = EH In with oll &t purchase time
hours

= Chack svary & working

LzOHH “

PROVVISORIO |

S00Z-08Y-22
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SUPER SMART

SUPER SMART Diesel DECALCOMANIE ATTREZZI
ATTACHMENTS DECALS AUTOCOLLANTS ACCESSOIRES TAV. 21
Cl2493%9 5 Ed. 98

Y BV

2176884

t

eI

O 349‘[09]

| 249409]

BT:49T

A & AN &]’ J7AN

7

VAN VAN

o‘%d& —
s s /e jalp ‘I%Ei‘

—

[IALAIANNANATIANT

” %ﬂ (O SUPER SMART

PROVVISORIO

S00Z-08Y-22
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¥YNYIVITYA
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S.E.P. s.r.l.

FABBRICA MACCHINE AGRICOLE
42018 SAN MARTINO IN RIO (RE) ITALY
TEL. 0522 731.711 - FAX 0522 731.731
E-MAIL:infosep @sep.it - http://www.sep. it

Cod. 214108
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